
 
Potsdamer Yacht Club  
Königsstraße 3 a 
1409 Berlin-Wannsee 
 

FAX ++49 30 805 
 

30th OPTI TEAM CUP by Potsdamer Yacht Club  
October 28th to 29th 2017 

 
Bootsklasse/Class:  OPTI 
 

 
Segelnummer/Sail no.: 

Steuermann/-frau 
Familienname/last name:……………………………..……………………………………………. 
Vorname/first name: ……………………………………………………………………………….. 
Geburtsdatum/date of birth…………………………………………………………………………. 
Club :……………………………………………………………………………… 
 

 

Disclaimer of Liability 
The responsibility for the decision of the person in charge to participate in a race or to continue with it 
is solely with him; to that extent he also takes the responsibility for his crew. The helmsman is 
responsible for the qualification and the correct nautical conduct of his crew as well as for the 
suitability and the transport-safe condition of the registered boat. In cases of Force Majeure or on 
grounds of administrative orders or for safety reasons the organizer is entitled to make changes in the 
realization of the event or to cancel the event. In these cases there does not exist any liability for 
compensation of the organizer to the participant. In case of a violation of obligations that do not 
constitute primary respectively material contractual duties (cardinal obligations), the liability of the 
organizer, no matter because of which cause in law, for material and property damages of all kinds 
and their consequences that arise to the participant during or in connection with the participation in the 
event resulting from a conduct of the organizer, his representatives, servants or agents, is restricted to 
damages that were caused willfully or grossly negligent. When a violation of cardinal obligations 
occurs, in cases of simple negligence the liability of the organizer is limited to foreseeable, typically 
occurring damages. To the extent that the liability for damages of the organizer is excluded or 
restricted, the participant also relieves the staff – employees and representatives, agents, servants, 
sponsors and individuals who provide or drive salvage, safety or rescue vessels or assist with their 
use - from the individual liability for damages, as well as also all other individuals who were instructed 
to act in connection with the realization of the event. The effective racing rules of the ISAF, the class 
rules as well as the regulations of the Notice of Race and the Sailing Instructions are to be complied 
with and are expressly recognized. The German law shall prevail. 
I agree to be bound by the conditions printed in the Notice of Race including the waiver of liability. 
 

Copyright and Digital Copyright 
Each participant of the race automatically grants the organizer, their agencies and the sponsors of this 
regatta the right to perpetuity to use at their discretion any pictures taken during the period of 
competition in which the competitor participates without compensation. 
The German law shall prevail. I agree to be bound by the conditions printed. 
 

Datum/Date: __________ Unterschrift Steuermann/-frau / Sailors signature: 
 
Unterschrift Erziehungsberechtigter / Countersignature parent/legal guardian if competitor is less than 18 
years old: 
 
Name Erziehungsberechtigter / Name of parent/legal guardian (in Druckbuchstaben/printed letters) 
Ohne Unterschrift keine Startberechtigung! No right to start without signature! 

 
Adresse des Steuermanns/ sailors address :…………………………………………............... 

 
Adresse des Erziehungsberechtigten/address of parents/legal guardians…………… 
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